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TEPMIHU-HOMEHU HA ITIO3HAYEHHS JITAJBHUX AITAPATIB ¥ éHFJIIFICLKIﬁ
I HIMEIBKIN MOBAX: KJIACH®IKALISI, OCOBJIUBOCTI HOMIHANIIL, 3ICTABJIEHHS

Cmamms mae na memi onucamu 0CoOIUBOCMI HOMIHAYIT Ma CUCMEMAMU3Y8AMU HA368U JIMATLHUX ANApamis y aneioMOSHIl ma Hi-
MEYbKOMOBHIL mpaouyisx. AKmyaisHicms yiei HAyKo8oi po3eioKu y momy, w0 NUMAaHHi KOHMPACMUEHO20 AHAIZY MEePMIHIG-HOMEHIE Y
MIDHICMOBHOMY 3ICMAGIEHHI NOMPeEOye PEMenbHo20 GUsYeHts. Y pobomi Kiacupikosano mepminu-HOMeHU y HA36aX TIMATbHUX anapamis
Benukoi Bpumanii, CLLIA ma Himeuyuru 3a onomacmuunumu mooenimu. Teopemuune niorpyHms cnupaemoscsi Ha nioxoou 00 mepmiHom-
sopenns, HomeHkaamypu ma enonimii 6 npaysax I. Acmyxosuy, H. Hixyninoi, O. Ilasnosoi, M. [[3106u, O. I1. Kosanvuyk, O. Pomanosoi,
JI. Xaninoscekoi, JI. Typoscwroi, R. Arntz, G. Budi, H. Felber, K. Kageura, R. Temmerman. Mamepianom Oocniodicenns ciyzye penpe-
3eHMAMUGHUI KOPNYC AHIOMOGHUX | HIMEYbKOMOBHUX HOMINAYIL NIMAlbHUX anapamie Kinbkicmio 620 oounuys 6idiopanux memooom
CYYINbHOIL BUDIPKU 3 BUPOOHUYUX KAMANO2IB, eHYUKIONEOUUHUX O0BIOHUKIG, 2aIY3€8UX 0211510I8 3 4acié 3apoddcenHs asiayii 0o 2025 poky.
Onucano maxi MoOeni: HOMeHU-enoHIMU (81ACHe AHMPONOHIMU, YMBOPEHi 8I0 0COO08UX IMen/npizeuuy) ma HomeHu-Qipmoninu (npeo-
cmaeeHi KOpRopamueHo aHmMpPONOHIMIEN), 0OPA3HI HOMeHU, SKI PO3NOOLISAEMO HA NIOZPYNU: HOMEHU-MiQQOHIMU (o Micmsame iMeHa
Mipiunux 2epois), HOMEHU-300HIMU MA HOMEHU-PIMOHIMU (00 CKAAOY AKUX 6XOOAMb NEKCeMU HA NOZHAYEeHHs HA368 MEAPUH i POCIUH),
HOMEHU-MONOHIMU (3 eeoepadhiunumu 00 'ckmamu 8 CKAaoi), HOMEHU 3 KOMNOHEHIMOM HA NO3HAYEHHS. ABUW NPUPOOU, HOMEHU-KOCMOHIMU
(o 6KIIOYAIOMb HA36U NAAHEM MA KOCMIYHUX S68ULY), d MAKONC abpesiamypHo-yudposi Homenu (npedcmasneni anighasimmo-yudposumu
Kodamu), 2IOpUOHi HOMeHU (leKceMu 68 NOEOHAHHI 3 abpesiamypHO-YUPPOBUMU/IHOEKCHUMU NO3HAYeHHAMU). 3iCmasHull aHaliz 6UssIse
HAYIOHANLHO-KYTbMYPHI 0COOIUBOCMI HOMIHAYIL: OPUMANHCLKA MPAOUYiss OeMOHCMPYE nepesazy enOHIMHUX HA36 | 0OPA3HUX NeKCUYHUX
HOMIHAYIll Y PAHHbOMY nepiodi po36UMKY asiayii 3 NOCMYNo8UM nepexo00m 00 IMIUUAHUX HOMIHAYIU, AMEPUKAHCOKA CUCMeEMA OEMOHCIPYE
HaUuwy 4acmky iHOeKCHUX i 2IOpUOHUX NO3HAYEeHb. Y HiMeybKill oHoMacmuyi nepesaxcaioms abpesiamypHo-yugposi Hominayii. 3anpono-
HOBAHO MAKOIC PO32JIA0 0COONUBOCHEL HOMIHAYIL 8 OLAXPOHHOMY ACNEKMI 3 YPAXYEAHHAM ICMOPULHUX [ 2ATY3€6UX YUHHUKIE.

Knrwouosi cnosa: nomen, mepmin, enonim, agiayitina mepminocucmema, 3iCmagHull aHais.
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NOMEN-BASED TERMS FOR AIRCRAFT IN ENGLISH AND GERMAN:
CLASSIFICATION, NAMING FEATURES, AND CONTRASTIVE ANALYSIS

The article aims to describe the peculiarities of nomination and to systematize the names of aircraft in the Anglophone and German-
language traditions. The relevance of this study lies in the need for a careful contrastive analysis of nomen-based terms across languages.
The paper classifies nomen-based terms in the aircraft names of Great Britain, the United States, and Germany according to onomastic
models. The theoretical framework draws on approaches to term formation, nomenclature, and eponymy presented in the works of L.
Asmukovych, N. Nikulina, O. Paviova, M. Dziuba, O. P. Kovalchuk, O. Romanova, L. Khalinovska, L. Turovska, R. Arntz, G. Budi, H.
Felber, K. Kageura, and R. Temmerman. The research material is a representative corpus of 620 English- and German-language aircraft
names selected by exhaustive sampling from manufacturers’ catalogues, encyclopaedic handbooks, and industry reviews, covering the
period from the dawn of aviation to 2025. The following models are described: eponymic nomens (proper anthroponyms formed from
personal names/surnames) and corporate eponymic nomens, as well as figurative nomens, subdivided into: mythonyms (containing names
of mythic heroes), zoonyms and phytonyms (including lexemes denoting animals and plants), toponyms (geographic names), nomens with
components denoting natural phenomena, and cosmonyms (including names of planets and celestial phenomena); in addition, alphanumeric
nomens (letter-number codes) and hybrid nomens (lexemes combined with alphanumeric markers). The comparative analysis reveals
culturally specific features of nomination. The British tradition demonstrates the preference for eponymic and figurative lexical nominations
in the early period of aviation, with a gradual shift toward hybrid nominations; the American system exhibits the highest share of code-based
and hybrid designations. In German onomastics, alphanumeric nominations predominate. The study also considers nomination patterns
diachronically, taking historical and industrial factors into account.

Keywords: nomen-based term, term, eponym, aviation terminology system, contrastive analysis.

B mporieci TBopeHHS Ta 30araueHHs TEpPMiHOCHCTEM MOBH BiOyBa€eThcs HU3KA mporeciB. OJHUM i3 HUX € TeXHOJOTIYHUH po3-
BUTOK CYCIIIJIbCTBA, SIKUH Oe3mocepeIHhO BIUTMBAE HA PO3LIMPEHHS Ta OHOBJICHHS TEPMIHOJIOT] Oyab-sKoi ramy3i. HoBi Tepminomo-
Ti4HI OAMHUII CTBOPIOIOTHCS y BIAIOBIAb Ha MOSBY HOBUX SIBUIL, IOHATH, allapaTiB.

ABiartis — e oJjHa 3 HaWMOJIOAIINX rany3el HayKH, sSKa, BiIOBIIHO, HAAaKTHUBHIIIE PO3BUBAETHCS Ta MPOAYKYE HOBI TEPMiHH.
CyTTeBHI MPOIMIAPOK TAKMX HOBOCTBOPEHUX OIMHUII CKIIAJAIOTh TEPMiHU-HOMEHH, SKi OETHYIOTh MOBHIi, iICTOPHYHO-KYIBTYpHI
Ta MapKeTHHroBi QyHKIii. Taki TepMiHE XPOHOIOTI3YIOTh MOSBY HOBHUX OJMHHUIIb Y MOBI aBialii, BiIMapKOBYIOUH TEXHOJOTIUHY
HOBH3HY, (hopMyIOTh Tpaaumii BUpOOHHYMX OpEeHMIB 1 BiZOOpakaloTh IX KOPIOPATUBHHUU IMIIK, @ TAKOX BiIA3EPKATIOIOTH Xa-
paKTepHHil HalliOHANBHUH CTWIb. ITONpH 3HAUHY yBary JIOCIIAHHKIB JI0 [[bOTO MUTAHHS, IIe He OYJIO NPOBEAECHO KOHTPACTHBHOTO
aHaJIi3y TepMiHiIB-HOMEHIB y MXKMOBHOMY 3iCTaBJICHHI, 1 caMe 1€ CKIaJa€ aKTYaJbHiCTh IbOTO JOCIiHKSHHS.

AHani3 ocTaHHiX aociaimkens i myOuikauiid. TeoperuuHni 3acamgm 11i€i pO3BIAKM TPYHTYIOThCS Ha MpAaIlX BITYU3HSIHUX
1 3apyODKHHX JOCTIIHUKIB, SIKI BAOKPEMIJIM 0COOIMBOCTI HOMEHIB, 3alPONOHYBaIH iX NediHimii, OKpecIniIn Miclie HOMEHKIIa-
TypHHX TEPMiHIB Y TEPMIHOCHCTEMI MOBH, ONUCAIH IX XapaKTEePHi O3HAKH Ta BIIMIHHOCTI BiJl CYMIKHUX MOHSTB, SK OT TEPMiHIB,
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OHIMIB, enoHiMiB, aneatuBiB. Tak, H. HikyiiHa cuctematusye aucKycii o0 MoHSTTS “HoMeH™ B yKpaiHCBKiH 1 3apyOiyKHil JTiHT-
BICTHIII Ta BUOKPEMJIIOE TaKi Horo o3Haku siK: pedepeHuiiina cTabiIbHICTD (3B’5130K i3 KOHKPETHHM 00’€KTOM); HOPMAaTHBHICTB/
peecTpoBicTh (3aKpIIUIEHHS B CTAaHAApTax, TEXHIYHUX OMNHCax, IHIEKcax); GpopmanbHa MapKOBaHICTh (HAsIBHICTB iH/EKCIB, OyKBe-
HO-IM(POBUX KOIB, cepiiiHux no3nauens (Hikymina, 2010). JlocmimHUIL TaKOX MiJKPECITIOE, 0 HOMEH — Iie He IPYropsIHHUI
CJIEMCHT, a BOKJIMBUI PI3HOBU]I CIICI[IAJIbHOT JICKCHKH B TEPMIHOCHCTEMI.

Bonnouac O. IlaBioBa BBaXkae HOMEHH MPOMDKHOIO JIAHKOIO MDK TepMiHAMHU Ta BIIACHUMH Ha3BaMH, SIKi He (IKCYIOTHCS B
CIIOBHHKAX, OIHAK SKUM BJIacTUBa cMucioBa noxinHicts (ITaBnosa, 2008). O. PomaHoBa po3risgae crneniaabHy JIEKCHKY SK 00’ €KT
JIHIBICTUYHOTO JOCII/DKEHHS, 16 TEPMIH 1| HOMEH YTBOPIOIOTH KOHTHHYYM i3 4acTKOBHMM neperuHoM ¢yHkuiil (Pomanosa, 2011).
Iiel aymxu nputpumyethest it JI. XaniHOBChKa, aKIIEHTYIOYHM CUCTEMHI POJIi HOMEHA Ta TepMiHa B MpodeciiHOMY JTUCKYpCi, a He
JKOPCTKI KpuTepii 1X po3merxyBanHs (XaniHoBcbka, 2012).

B ykpaiHChKOMY TepMiHO3HABCTBI IOCIIITHMKH ITPOMIOHYIOTh MO/IaJIbIIIe PO3MEKYBAaHHS SHOHIMHHUX TEPMIHIB K Ha3B 3aTAJIbHUAX
TIOHSTH Ta HOMEHIB SIK Ha3B IHIUBIAyaJbHUX 00’ €KTiB/3pa3KiB), MiIKPECITIOI0YN METOHIMIYHUIT MeXaHi3M IepEeHeCeHHs «iM’s1 — Ha-
3Ba siBHIIA ui 00’ exTa» ([I3100a, 2010; AcmykoBuy, 2011). CTyniHb anenrsTHBaLi 3aJISKUTh BiJ] TUCKYPCUBHOTO (YHKIIIOHYBaHHS
1 4acoM «IIpoCyBaey» BIIaCHY Ha3By B 30Hy HoMeHKIaTypH (KoBanbuyk, 2019). TakuM 4nHOM, pO3MeXyBaHHS TEPMIHOJIOTIT | HOMEH-
KJIaTypy IPYHTYETHCS HA CeMaciooriuHiii i HoMiHaTUBHIN (yHKIisX. TepMiHomorist mepi 3a Bce MOKIMKaHa (OPMYBaTH CHCTEMY
MOHSTH TEBHOT HAyKH, a HOMEHKJIATypa, 10 MOXe OyTH BUpakeHa Oyab-sIKMMH YMOBHHMH ITO3HaueHHsIMHU (OykBamu andasity,
udpamu, CI0BaMH TOIIO), BAKOPUCTOBYETHCS JUIsl MApKYBaHHs 00’ €KTa.

Cx03Ki MiAXOAN YCTAIMIKCS i B aHIJIOMOBHOMY Ta HIMEI[bKOMOBHOMY TepMiHO3HABCTBI. HU3Ka y4eHHX MMPOBOIUTH YiTKE PO3-
ME)KYBaHHS MIX TepMiHaMH Ta HOMEHKJIATypHUMH Ha3BaMu (Arntz, 2009; Budin, 2001; Felber, 1984; Kageura, 2002), y Toii yac six
nesiki gocmiaauku (Temmerman, 2000) KPUTHUKYIOTB EH MiAXi/, OPUTPUMYIOUHCH TyMKH, 1110 HOMEHH Ta TEPMiHHU IepeOyBaloTh B
e(eKTHBHIil B3aeMOii, yTBOPIOIOYH COLIOKOTHITUBHI IIPOTOTHUIIH.

OjHak, MOMpH 3HAYHY yBary J0 MUTAHHS HOMEHA B TEPMIHOJIOTII, 3iCTAaBHUN aHaJi3 TEPMiHIB-HOMCHIB Ha TIO3HAUCHHS Ha3B
JTaTbHUX amapariB B aHIUIIHCHKIH Ta HIMEIIBKAX MOBax II¢ HE OTPUMYBAaB JICTAILHOTO BUCBITJICHHS B HAYKOBIH JIiTepaTypi, i came
1le € MeToI0 1ici cTarTi. [i 3aBaannsaAMY €

— y3araJbHUTH TEOPETHUYHI MiIX0IU 10 TepMiHa-HOMEHaA;

— IpOaHaJi3yBaTH TUIIOJOTIIO Ta KJIacU(iKyBaTH TEPMiHU-HOMEHH HA TIO3HAYEHHS Ha3B JITAIBHUX alapaTiB B aHITIHCHKIN Ta
HIMEI[bKHX MOBaXx;

— OKPECIIUTH iCTOPUYHI i ray3eBi YNHHUKH, 1110 BIUIMBAIOTH HA X YTBOPEHHS;

Buxiiag ocHOBHOT0 MaTepiajty 10cTiTKeHHsI.

Marepianaom JOCIiIKESHHS CIYTyBaJIH Ba KoprycH (aHrioMoBHU — 517 oannuik (3 HUX 330 Ha3B aMEPHUKAHCHKOTO MTOXO0/KEH-
Hs1 Ta 187 OpUTAaHCHKOT0) Ta HIMEIILKOMOBHUI (BKJIIOYHO 3 aBCTPIHCHKUMH Ta IIBeHIapCEKUMU Ha3BaMu — 103 oiMHMII) HOMiHAIH
JITaNbHUX araparis, 0 pa3oM ckiIagae 620 Ha3B JITAIBHMX anapaTiB TPHOX MPOBIAHUX aBIaLlifHUX KyJabTyp. YCi oauHUL Oyiu
PO3MOiTeH] Ha TaKi TpyNu:

— HOMEHH-CMOHIMH, B MeXaX SIKMX BHOKPEMJIFOEMO BJIACHE aHTPOIOHIMH, yTBOPEHI BiJi 0COOOBMX IMEH/MPI3BUII T HOMEHHU-
(bipMoHiIMH, TIpe/iCTaBIIeHI KOPIOPATHBHOIO aHTPOIIOHIMIi€I0, TOOTO YTBOPEHI Bijl HA3BM KOMIIAHii-BUPOOHHKA;

— 00pa3Hi HOMEHH, 1[0 MICTATh CEMAHTHYHUI KOMITOHEHT i SIKI PO3MOJUIIEMO HA MIATPYIH: HOMEHU-Mi(OHIMH (L0 MICTATH
iMeHa Mi()iYHUX TepoiB), HOMEHN-300HIMH Ta HOMEHHU-(ITOHIMH (10 CKJIaIy SKHX BXOJSTH JISKCEMH Ha TIO3HAYEHHs Ha3B TBapUH
1 POCIIVH), HOMEHH-TOMOHIMH (3 TeorpadiuyHiMU 00’ €KTaMH B CKJIaji), HOMEHH 3 KOMIIOHEHTOM Ha MO3HAYEeHHs SBHIL IPHPOJH,
HOMEHHU-KOCMOHIMH (1110 BKJIFOUAIOTh Ha3BH IUIAHET Ta KOCMIYHUX SBUILL);

— abpeBiaTypHO-IIU(PPOBI HOMEHH (TIPeACTaBNICHI aa(aBiTHO-IIUDPOBUMHU KOJAMN);

— TiOpu/IHI HOMEHH (JIEKCEMHU B ITO€IHAHHI 3 a0peBiaTypHO-IN(PPOBUMHU/IHACKCHUMH O3HAYCHHSIMH).

Bpuranis CIIA Himeyunna
Enonimu 70 28 3
Jlexcnuni 51 39 10
AbGpeBiaTypHO-IT(POBI 45 7 41
T'iopuami 21 256 49
Pazom 187 330 103

VY posmofini TepMiHIB-HOMEHIB 3a KpaiHOIO MOXOMKEHHs KidbKicHO mepeBakaioTh CILA (53, 22 %), 1m0 MOSCHIOETHCS J0-
MIHaHTHOIO POJIIIO KpaiHu y c¢epi aBialii cy4acHOCTI 3aBISKH PO3BUHEHUM HayKOBO-AOCIiIHUM, BUPOOHHYNM 1 PEMOHTHHUM 10O~
TYKHOCTSIM, 3HAUHUM HAaKOIIMYCHUM pecypcaM Ta TeXHOJIOTIYHOMY BiApHBY y BUPOOHUITBI aBialliifHOI TEXHIKH, a TAKOXX BEIHUKIN
KUTBKOCTI BIMICPKOBHX JIITaJBHUX amapariB Ta MOTYKHIM aBialiifHili MPOMHUCIOBOCTI SIK Tamy3i ekoHOMiKH. [lpyre micne mocigae
Benuka Bpuranis (30, 16%) uepe3 akTuBHY MO3HIII0 KPaiHU B €MOXY MOSBHU Ta 3apOKEHHS aBiallii, a TAKOXK 3aBASKH MEPIIOCTI
B iHCTUTYami3aii IPUBAaTHUX KOHCTPYKTOPCHKUX Or0po. YacTka TepMiHiB-HOMEHIB, IO 3 SIBUIIMCS B HIMEUbKi MOBI ckiamae 16,
61%, ockinpkn Himeuunna Buiinia Ha CBITOBY apeHy B aBialliifHil iHAyCTpii 3HAYHO Mi3HIIIE.

JletanbHuii aHAT3 THIIOJIOTIYHOI KiIacudikamii BUSBUB HACTYIHI TeHACHIIT. Y Ha3BaX JITaJIbHUX amapariB 3 OPUTAHCHKUM I10-
XOKEHHSIM BiJICOTKOBO HAMBHIIA YaCcTKa EMOHIMIB, II0 OB SA3aHO 3 TUM, IIO LiJ1a HU3Ka MPOBIIHIX KOMIIaHIH-BUPOOHUKIB aBiamii
1ICTOPUYHO HOCHJIM MIPi3BHIIA 3aCHOBHHUKIB, a MOJIENIi aBTOMAaTHYHO yCIAJAKOBYBAJIN IO €TOHIMIIO (Armstrong Whitworth Argosy,
Avro Anson, Hawker). OxpiM TOTO, IOMITHa KyJlbTypa Ha3B amapatiB (0COOIMBO Ha paHHIX eTamax PO3BUTKY aBialii) Ha 4ecTb
mioHepiB-KOHCTpYKTOpiB (Cayley, Pilcher, Henson, Stringfellow). bputancbka TpaauLisi TakoX MOPIBHAHO Oarariia Ha JEKCHYHI
Ha3Bu (de Havilland DH82A Tiger Moth, Miles M.34 Falcon Major, Blackburn Mercury, Vickers Type 56 Victoria, English Electric
Canberra, Panavia Tornado GRI1, Lockheed Hercules C-130), ane y NOBOEHHHI NEpioJ] TAKOXK TsDKIE 1O 1HAEKCIB 1 TIOPUIHUX TO-
3HaueHs (Hawker Siddeley HS 125, BAC One-Eleven).

TepmiHM-HOMEHH, YTBOPEHI B aMEPUKAHCHKIH KyJIbTypi JEMOHCTPYIOTH JOMIHYBaHHS TiOPHIHHX HAa3B, A€ JEKCEMH IO€-
HYIOTbCS 3 IN(POBUMH iHAeKcaMH. Lle MOTHBY€eThCS BUXOIOM Ha MIKHApOJHY apeHy TakuX aBiakommaHiil sk Boeing, Douglas,
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McDonnell, Cessna, Piper, 3pOCTaHHSIM CEpiitHOr0 BUPOOHMIITBA Ta T100ai3amiero puHKY. Taki Ha3BH 3a0€3MeUyrOTh Mi3HABAHICTh
OpeH/y, BOJHOYAC aKIICHTYOUYH CTaHIapTU30BaHICTh, a, OTXKE, 1 HAAIHHICTD 1 Oe3MeKy.

Himerpka HOMEHKIIATypa iCTOPUYHO BHPI3HAETHCS YITKUMH a0peBiaTypHO-1IM(POBUMH [TO3HAYCHHSIMH BUPOOHUYHX JIiHIHOK Bf/
Me/He/Do/Ju/Fw/Ar), sixi BogHOUYAC 30epiraroTh OpeHI0BI aHTponoHIMU (Messerschmitt, Junkers, Heinkel), mofexynu B IO€THAHHI
3 nekceMamu-ernitetramu (7Taifun, Storch, Blitz). 3a3BU4aii eMOHIM HE € YUCTUM CEMAHTHYHHUM SPOM, & BXOAWUTH IO iHACKCHOTO
nosHavyeHus tuny Messerschmitt Bf 109E, Junkers Ju 88, TaKuM YHHOM CTPYKTYpHO MiATPUMYIOYH HOMEHKJIATYpy, @ HE BUTICHS-
FOUH ii.

Oco6nuBoi yBarn noTpeOyIOTh HOMEHH, IO OyJIM 3apaxoBaHi JO IPYHH 3 JIEKCHYHUMHU MapKepaMH. 3a3HauMMo, IO JIUIIE
TEPMiHU-HOMEHH, J10 CKJIay SKUX BXOAMTH JIEKCEMa 3 BUPA3HUM CEMAHTHYHUM KOMIIOHEHTOM i SICKPaBOIO 00pa3HicTIO KiIacupiky-
BaJIUCH SIK JIekcuyHi. [0 1i€l TpyIH He 3apax0ByeEMO CIITETH Ha KIITaNIT Junior, Super, Standard, Executive, Major/Minor, ki BUKO-
HYIOTh JiHIIe PYHKIIO OIIHHUX 200 cepiiHux MapkepiB (4-D Junior Speedmail (ATC 305), Gee Bee Z Super Sportster, PA-12 Super
Cruiser, Glasfliigel H-201b Standard Libelle); 3aranbHi Ha3BU KJIacCiB JiTaNbHUX amnapatiB tuny Monoplane, Triplane, Fighter,
Trainer, Airship, Composite, siKi HaleXaTh 10 POAOBHX iMeHHUKIB (Plicher Triplane, Walbro Monoplane, B&W Seaplane, Great
Lakes Sports Trainer, Shorts Mayo Composite), a TakoX €MITETH Ha MO3HAYCHHS QYHKIT, Taki sik Messenger, Recruit, Provider,
Autocrat, Businessliner (Verville-Sperry M-1 Messenger, Ryan PT-22 Recruit, Fairchild C-123K Provider, Auster J/1 Autocrat).

VY OpUTaHCHKif HOMEHKIATYpi KUIbKICTh TEPMIHIB-HOMEHIB 3 JICKCHUYHMM KOMIIOHCHTOM HaifOinbina. HadmiineHimumi miact
CKJIaJIaf0Th HOMeHU-300HIMU (Miles M.3A4 Falcon Major, Percival Mew Gull, de Havilland DH.80A Puss Moth), HOMEHH-KOCMOHIMH
(Blackburn Mercury, de Havilland DH.88 Comet, Gloster Meteor prototype F9/40 DG202/G) Ta Homenu-tononimu (Vickers Vimy,
Westland Welkin Mk 1, English Electric Canberra). TunoBa OpuTaHcbKa cTpaTerist — OpeHa/ + KOpoTKa, BUpa3Ha JiekceMa-o0pas
BUKOHYE pOOOTY KyJIBTYPHOTO Mapkepa Ta JOIOMarae Ha3Bi HaJIiifHO 3aKpIiTUTUCS B KOJIEKTHBHIN mam’sTi. BputaHceka Tpaauiis
CHJIBbHIIIE Bifl IHIIMX TPHUMAEThCsS 3a NTaXiB 1 MOPChKY (hayHy, a TaKoX 3a KOCMiuHiI 00pa3H, 110 aCOLIIOIOTHCS 31 MIBHUJIKICTIO Ta
BHCOTOIO.

AMepHKaHChKa TpauLlisl AEMOHCTPYE TSHKIHHS 10 HOMEHIB-300HIMIB, 30KpeMa Ha IO03Ha4YeHHs! XWkuX TBapuH (Piper J3C-65
Cub, Boeing Model 15 FB-5 Hawk, Franklin PS-2 Texaco Eaglet, Cessna Citation Mustang 51()), Ta HOMEHIB 3 KOMIIOHEHTOM
Ha TO3HAYCHHs CTHXIii uu siBunl npupoau (Lockheed P-38 Lightning, Republic F-105D Thunderchief, Fairchild Republic A-10
Thunderbolt 11). AMepukaHCHKHH emiTeT 31e01Ip1II0r0 «O00HOBHIl», 3 aKIIEHTOM Ha aTaKy, yAap, IIBUAKICTb.

HimerbKoMOBHHUIA IPOCTIp Ma€e HAaBUILly YaCTKY YNCTUX IHJEKCIB, a TOOJMHOKI JIEKCEMHU He IMOHCTPYIOTh YiTKOT CEeMaHTHYHOT
teunenuii (Glasfliigel H-201b Standard Libelle, Messerschmitt Me.163 Komet, Junkers W.33 Bremen), TAKAM YHHOM TepOT4HO-00-
HOBI EMITETH Y1 JIEKCEMU Ha TIO3HAUCHHS CHJIM Ta IIBUIKOCTI Maike BiICYTHI.

VY niaxpoHHIH NMEpCIeKTHBI CIIOCTEPIraéMo IOMiHYBaHHS aHTPOIIOHIMHUX HallMEHYBaHb y paHHIH mioHepchKii no6i (Wright
Flyer, Langley Aerodrome; Rumpler Taube), konu 0COOMCTICHUN MPECTHK BHHAXITHHUKA BiJirpae BU3HAYAIBHY POJib. Y MiKBO-
exnnit yac (1919-1939) momiTHe MIBHIKE 3pOCTaHHS KOJOBUX MO3HAYEHB Y 3B 3Ky 3 MacIITa0yBaHHAIM BUpOOHHIITBA (Avro 504;
Junkers G 38, Ju 52-3M; Boeing 247), BOIHOYAC B Y)KUTOK BXOAATH HOMEHH 3 JICKCHYHUM KOMIOHEHTOM (Hurricane, Spitfire, Tiger
Moth). Y gacu [lpyroi cBiToBoi Ta XonoaHoi BoeH (1940—-1960-T1i) crioctepiraeTbcst cTaHAapTH3allisl BIHCBKOBUX iHIEKCIB (B-, F-,
C-, Ju-, Bf-, He-), sixi, OJTHaK, CIiBICHYIOTb 3 00pa3HuMu KoMmioneHtamu (Mustang, Thunderbolt). Tlicns 1960-x rnobanmizartist BuMa-
rae Bijl KOHCOPIIiyMiB iHTepHalioHai3amii Ta HeWTpaabHUX Mo3HaueHb (4-300, C-160), oqHaK JOKaIbHI KyJIbTYpHI KOJH MOJEKY TN
30epiratoThCsl.

BucHoBKH. 3amporioHOBaHa THITOJOTIS Ja€ 3MOTY €(DEeKTHBHO OMHCATH HA3BM JITANIBHUX arapariB i 3i1CTAaBUTH HalliOHAIbHI
Tpaauiii TepMiHOTBOpeHHs. Pe3ynbraTi cBigyath, 1110 OpUTaHChKa HOMEHKJIATYPa JEMOHCTPYE MepeBary ernoHiMiB, sIKi aKTHBHO
nepcoHi(iKyBall BUHAXiTHUKA YU KOHCTPYKTOpa Ta Mi3Himle Oyau BUTICHEHI (ipMOHIMaMu, a TaKoX 0Opa3HHX JIEKCHUYHHX Ha3B,
SIKi BUKOHYIOTB JI0JJATKOBY iMIJDKEBY Ta MapKeTHHTOBY (yHKIIit0. 11 aMepUKaHChKOT CHCTEMH XapaKTepHa BUCOKA YacTKa iHJeK-
CHHX 1 MiOpUAHUX HOMIHAIIIH, 110 BiIOWBAE TCH/CHIIIIO 10 CTAHAAPTU3AIIIT Ta IIMPOTY MOJAEIBHUX JIiHiHOK. HiMelbka Tpaauiiist Bu-
PI3HSETHCSI YiTKO OpPraHi30BaHOIO a0peBiaTypHO-IIM(POBOIO CHCTEMOIO BUPOOHHYHX iHJIEKCiB. TakuM YMHOM, y HIMEIIbBKOMOBHOMY
KOPITYCl 1HAEKC 3/1eOLIBIIOr0 MOTJINHAE CEMAHTHKY, TO SK Y aHTTIOMOBHOMY KOJI 1 CEMaHTHYHA Ha3Ba ¢(DEKTHBHO CIIBICHYIOTh, III0
JI0/1a€ Ha3Bi JOJATKOBUX TOHKHUX 1 BOJHOYAC IIPOMOBHCTHX CMUCIIOBHX MapKepiB.
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